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[ Miért ez elégedetlenség?
A vármegyében nincs egy ember, aki 

8 elmondhatná nyugodt lélekkel, hogy meg
elégedett a jelenlegi viszonyokkal. A tár
sadalmi téren tapasztalható rohamos züllés 
mindenkiben aggodalmat kelt. Kutatjuk, 
keressük az okát ennek a nagyfokú deka
denciának és nem találjuk. M iért? Mert a 
baj mindnyájunkban van, mindnyájan bű
nösük vagyunk. A gyarló ember tulajdona, 
hogy a hibát m indig másban keresi, ön
magát pedig ártatlannak véli.

Nagy a határozatlanság, az ide-oda 
kapkodás, még nagyobb a bizalmatlanság. 
Az elvtelenség sötét korszaka!

A közügyek iránt semmi érdeklődés. 
A kicsinyek óriások lesznek, a nagyok, a 
tehetséges emberek eltűnnek észrevétlenül. 

Ki hitte volna ezt még a közelmúltban? 
Nemrég mily erős küzdelmek izgatták 

a vármegye minden valamire való emberét. 
T itán i küzdelem volt. Erős ellenfelek mér
ték össze kardjaikat.

Egy egész vármegyei élet hajnalát lát- 
*  tűk ekkor. A harcban, a küzdelemben az 

eszmék tisztulnak, erre szükség van ! Ö rü l
tünk mindnyájan. Nem alaptalanul. Meg
előzőleg messze, messze visszamenőleg m in
den szunnyadt. Nem volt semmi társadalmi 
akció. Tétlenül néztük, hogy mint dolgoz
nak, mint küzdenek a közjó érdekében más 
vármegyék. Minden tetterőt csupán a hi
vatalos bürokratizmus emésztett fel. A hirte

Fele lös sze rke sz tő : Laptu la jdonos és k iad
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len történt, változáson tehát méltán örül
tünk.

Az öröm korai, a lelkesedés pedig 
szalmaláng volt. Újra szunnyad mindén, 
mint régen, sőt még rosszabbodott a hely
zet. A küzdelem felkorbácsolta a szenvedé
lyeket, megingatta, teljesen tönkre tette a 
közbizalmat, széttépte a baráti kötelékeket, 
izolált mindent, de mindent. Most ott va
gyunk, hogy még édes testvérünktől is fé
lünk, remegve nyújtunk kezet, kételkedünk 
a becsületességében. Nem lehet csodál
kozni tehát, ha minden vonalon nagy az 
elégedetlenség.

Ha igy haladunk tovább, maholnap 
túlszárnyaljuk visszamaradottság tekinteté
ben még a vadnépek lakta szigeteket is.

A vármegye él én ügyes, kipróbált tiszt
viselők állanak. Ebben a nagy chaoszban 
nem csoda, hogyha társadalmi akciót k i
fejteni nem tudnak kellőképen és kényte
lenek a hivatalos teendők sziik terrénumán 
maradni.

Mozduljon meg maga a társadalom. 
Vannak tehetséges embereink, lépjenek ak
cióba. Teremtsenek egészséges közszelle
met. ügy  mondják, hogy a főispán is agi
lis ember. Magas, előkelő állása praedes- 
tinálja őt a vármegyei élet jobbá, egészsé
gesebbé tételére. A vigalom, adinom-dánom 
csak úgy szép, ha ennek nyomán a közszel
lem is erősödik, vagy ha nincsen, — meg
születik.

■ . Kéziratokat nem adunk vissza.
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A n y iltté r  sora egy korona.

K ira bo ltak  egy bo ltot.
Kedden virradóra a Főutcában, a város kö

zepén kiraboltak egy kereskedést. Feltörték a k i
rakatot, kirámolták a holmit az ut közepére, az
után a zsákmányul magukhoz vett pénzzel el- 1 
illantak.

Ismét egy szegénységi bizonyítványa a mi 
gyalázatos közbiztonságunknak!

Valaki órák hosszat, nagy zajjal manipulál- ! 
hat éjnek idején az üzletünkben anélkül, hogy 
az éjjeliőrök f e I éb r e d né ne k s megakadályoz- .i 
nák, hogy a fejünk alól kilopják a vánkost : no ' 
ez már a gyalázatosnál is gyalázatosabb ! Ilyesmi 
esak Alsólendván fordulhat elő!

Azt még el tudtuk egészséges gyomorral 
nézni, hogy átlag rövid időn belül megvámolták 
Waltersdorler mészáros szalámiját, Reielienfeldék 
kolbászait, Tivadar pincéjét, Weisz Lipót pénz
tárát, mert ezek mind rövid időt igénylő „műté
tek” voltak, és mondjuk, éppen az idő rövid
sége miatt nem tudtak az éjjeliőrök a zsiványo- ■ 
kon ü tn i; de az, hogy egy nagy zajjal történő j 
betörésre, mely minimum egy óra hosszáig el
tartott s mely ott történt közvetlenül az orruk 
előtt, ne legyenek figyelmesek az éjjeliőrök és 
ne mozgassák a fülük búbját se, - ez érdemel 
legalább is annyit, hogy bővebben foglalkozzunk * 
az ügygyei.

Igaz lelkünkre mondjuk urak, városi kép
viselő urak, tovább nem lehet kitartani ezt az 
állapotot! Nincs egy percünk nyugodt az utóbbi 
időben, annyira elszaporodtak gazembereink.
Talán hallottak arról, hogy gaz csibészek nap-nap 
után támadnak meg éjjel gyanútlan, békés pol
gárokat, itt a városban, anélkül, hogy az éjjeli
őrök beleavatkoznának a dologba. Hol vannak 
ilyenkor az éjjeliőrök? Mi megmondjuk. Vagy a 
korcsmában dőzsölnek, vagy pedig alusznak 
egyik kapusarokban! Hát azt tudják-e, hogy a

Az utcán.
Kart karba öltve, utcahosszat 
Vidáman járunk, te meg én; 
Elmulatunk a zsibongáson,
A zajgó népek tömegén.

Koldus ha jön , azt megsajnáljuk, 
K inevetjük a szeladont.
Ha m onoklijá t felcsiptetve 
Reád kacsintgat — a bolond!

A virágárus kis leánytól 
Megveszünk minden ibolyát,
S vigasztaljuk szegénykét, hogyha 
Elsírja bánatát, baját.

Ha két szerelmes megy előttünk, 
Kart karba öltve, v ido ra n :
Én megszorítom kis kacsodat,
S te közelb simulsz boldogan.

De ha egy pár jön velünk szembe. 
Szótlanul, némán ridegen: 
Szivünkben fájó érzés támad 
S átborzong rajtunk hidegen.

Szótlanná lesz csicsergő ajkad, 
M osolygó arcod komorul,
Bántóvá lesz a zaj, zsibongás,
Kék ég, veröfény elborul.

Elsietünk mellettük félve,
Nem mondva, kérdve, hogy hová. 
De megátkozva azt a percet,
Mely őket elibénk hozá.

A bennem támadt kínos érzés 
Csak sejtelem maradna bár!
De félek, hogy a mi szerelmünk 
Jövendő képe ez a p á r ! . . .

A sikkasztó.
— Az „Alsólendvai Híradó" eredeti tárcája. —

Sárkány Ervin még habozott, hogy öngyil
kos legyen-e vagy megszökjék. Azt tudta, hogy 
a sikkasztás másfél óra múlva ki fog derülni, 
a hónapvégi pénztárvizsgálat alkalmával. Sok 
ideje tehát nem volt a gondolkodásra. Végre az 
életösztön diadalmaskodott benne. Fogta a téli
kabátját és odaszólt a kollegájának:

Átmegyek egy kissé a kávéházba. Na
gyon megéheztem.

— Hát csak siess vissza, mert tudod, hogy 
ma harmincegyediké van.

Sárkány úgy tett, mintha nem értené.
Hát aztán ?
Nos a pénztárvizsgálat. . .

— Tyüli, teringettét, erről majd megfeled
keztem .. No, nem baj, tiz perc múlva itt leszek.

Azzal cigarettára gyújtott s hogy a gyanú
nak még árnyékát is elterelje, fütyörészve fordult 
ki az ajtón. Lassan haladt le a lépcsőn s a kapu 
előtt álló portásnak ennyit mondott:

Ide átmegyek a Lidó kávéházba. Ha va
laki keres, küldje oda. Különben egy negyed-óra 
múlva visszajövök.

A portás tudomásul vette a dolgot, de nem

felelt. Sárkány Imrének nem tetszett ez a hallga
tag ember.

Értette, mit mondtam ? mondá emel
tebb hangon a prémes bundába temetkező por
tásnak.

— Hogyne értettem volna?
— Nohát!
És távozott. Lassú, ringó léptekkel, mint a 

kinek csöppet sem sietős a dolga. A szeme előtt 
még mindig ott lebegett a portás kövér, piros 
arca. Úgy rémlett neki, mintha valami gúnyos 
mosolyt látott volna rajta.

— Eh, szamárság! — díinnyögte aztán ma
gában. Még egyszer visszanézett, nem figyeli-e 
senki, majd gyorsan befordult az első mellék
utcába. Ott már meggyorsította lépteit.

Délután öt óra lehetett. Száraz hideg volt. 
Az utszéli lombtalan fákon egy pár veréb csi
pogott. A levegőben ■ködfoszlánynk kóvályogtak.

Sárkány Ervin rendezni próbálta gondola
tait, de sehogyse ment.

Gyorsan, gyorsan, — hebegte.
Szinte futott már. Éppen egy bérkocsiál

lomás mellett haladt el. Nézte, hogy melyikbe 
ugorjék be. Egyik se volt ínyére. Tovább sietett.

Majd a másiknál! — lihegte.
Alig tett néhány lépést, valaki köszönt neki. 

Sárkány megremegett. Látták ő t ! Tehát másfelé 
kell mennie. Ép az ellenkező irányban, hogy a 
nyomát veszítsék. A dunapart felé vette hát az 
útját. A korzó néptelen volt és a hideg, csípős 
szél keresztül-kasul járt rajta. A budai oldalon 
sorjába kigyultak a lámpások, még a gellérthegyen
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facér cselédlányok éjente milyen gyalázatos kra- 
iliok.it rendeznek szinten az utcán? Hát 

ilyenkor h l vannak az éjjeliőrök? Ezt is meg
mondjuk. Bedugott füllel megint alusznak I

Ki ellenőrzi az éjjeliőröket ? Senki. És ez 
megmagyaráz mindent.

Úgy tudjuk, hogy a városi képviselőtestü
letnek úgynevezett „e litje - több mint egy évvel 
ezelőtt határozott már a rendőrség és ezzel kap- 
eSoi.,to>.;tn az ejjeli őrség ügy eheti. Miért aludt 
el ez az akció ? Mert nehanv vaskalapos es egy
néhány népszerűséget hajhászo városatya, kik a 
közérdeket nem tudjak vagy nem akarják föléje 
emelni a saját érdekeiknek, nem tudván lépést 
tartani a koir.nl: kákán csomót kerestek és meg- 
appellalták az észszerű határozatot. Ezért késik 
az ügy az Arnstein-féle betörésre alkalmas 
ejek homályában. És nem másért.

Nem szeretünk s nem is szándékozunk ta
nácsokat osztogadni, mert ez eddig hálátlan mes
terségnek bizonyult s mert tudjuk, hogy akinek 
az Aisólendvát őriző Isten hivatalt adott, annak 
minden hozzávaló egyebet is adott. De a köz
érdek követeli s parancsolja, hogy — a legnagyobb 
tisztelettel az utóbb említett képviselő uraknak 
azzal a tanácscsal szolgáljunk, mikép szívesked
jenek félretenni minden személyes érdekeiket, 
vaskalap óságukat, politikai hitvallásukat, tegyék 
sarokba egy kicsi időre a népszerűség keresését, 
szóval minden magánérdeket es sürgősen intéz
kedjenek ebben az ügyben Ismételjük : sürgősen, 
nehogy késő legyen.

Intézkedjenek pedig az alábbi módszer 
szerint.

Ugyanis biztos forráshói tudjuk, hogy Alsó 
lendva összes kereskedője, sót az iparosok nagy
része is a rendőrség és az ezzel összekötendő 
éjjeli őrség szervezésével járó költségekhez 
a reájuk eső községi pótlékon felül a költség 
egy jórészével szives készséggel hozzájárulnak.

Tegyük mármost fel. hogy a rendőrök 
hivatásuknak megfelelhessenek. kell Alsólend- 
vára 4 rendőr, 1 rendőr-hivatalszolga es 1 rendőr- 
káplár vagy őrmester, kik lehetőleg volt csendő
rökből álliiandók össze. És pedig azért tartunk 
szükségesnek ó rendőrt, mert abból 4 embernek 
a nappali es ejjeli szolgálatot, I embernek a hi
vatalszolgai és kézbesítői s végül az őrmesternek 
az ellenőrző, esetleg a kisegítő es ami a leg
főbb a város munkásaira a felügyelői szol
gálatot kellene teljesíteni.

Az 5 közrendör évi fizetése á 600 ko
ronával 3000 korona: az őrmesteré 800 -000 
korona; mondjuk továbbá, hogy a 6 rendőr ru
házata belekerül évente 600 800. sőt 1 OCX) ko
ronába. az összes kiadás kitesz 4600 koronát. 
Mármost leszámítva ebből a mostani 2 rendőrre 
eső ■ részt es az éjjeliőröknek jelenleg fizetett 
500 600 koronát: többlet-kiadás mutatkozik

mindjük kerek számba 2500 kotona. Nem szá
mítva a kereskedők és iparosok külön hozzájá
rulását, hanem egyszerű szavakkal, de megdönt
hetetlenül állítjuk és kijelentjük azt, hogy ezen 
2500 korona a városi vagyon, a napszámosok és 
munkások felügyelete folyián legalább is megtérül.

íme, urak. ez a kis kalkula. Tessék meg
szívlelni es eszerint cselekedni Vagy méltóztas- 
sek átrándulni a közeli Letenyére és kérdezzék 
meg ottan: megbántá\-e, hogy a rendőrök lét
számát 4-re felemelték ? (Tehát mi még Letenyé- 
nél is hátrább vagyunk.)

Azután cselekedjenek végre. Próbálják meg 
haladni a korral a komoly ész szava szerint, és 
vetkőzzenek ki hétköznapiasságukböl. Éppen a 
legfőbb ideje van ennek.

Mert hát a magánérdek mellett a közérdek, 
a közbiztonság, a közrendészet sem kutya ám!

Gyűjtés egy kápolnára.
Krestelovác község magyarsága kápolnát 

akar építtetni, hol magyarul dicsérhetik az Urat, 
de a pénzük kevés. Ezért gyűjtőivel bocsátottak 
ki. melyhez lelkes hangú felhívás van csatolva, 
s ezt terjesztés végett megküldték lapunk szer
kesztőségének is.

A felhívást egész terjedelmében itt adjuk :
„Kedves Testvéreink, Barátaink!
Krestelovác község római kathoiikus ma

gyarsága kápolnát szándékozik építeni. A kápol
nához való telket már megszerezte. Minden 
községbeli kathoiikus magyar ajándékozott a ká
polnára. kiki tehetsége szerint De az összegyűlt 
pénz még mindig kevés.

Önökhöz fordulunk tehát, édes Testvéreink!
Ajándékozzanak Önök is, magyar Haza sza

bad lakói. Gyűjtsenek Önök is ismerőseik és 
barátaik körében. Adakozzék mindenki tehetsége 
szerint, minden, még a legcsekélyebb ajándékért 
is mi nagyon hálásak leszünk adakozója iránt. 
Minden búcsú alkalmával a kápolnában tartandó 
mise-áldozat az ajándékozókért is fel lesz ajánlva.

Önök szabadok az ősi Hazában, de ime 
minekünk megtiltották, hogy iskolánkban magya
rul imádkozhassunk! A plébánia templomban is 
görbe szemmel néznek reánk, ha magyarul me
rünk énekelni. Még a vad is saját nyelvén di 
csérheti az Istent, csak minket üldöznek nyelvünk 
miatt. De ha kápolnát építünk saját filléreink 
árán, abban nem fog minket bánthatni senki. 
Kápolnánkban szabadon fogjuk dicsérhetni a jó 
Istent saját nyelvünkön is. Megengedjük azonban, 
hogy más nyelvű hitsorsosaink is jöhessenek a 
mi kápolnánkba. Mert mi a kápolnát a jó Isten 
dicsőségére építjük. Isten előtt pedig mindnyájan 
egyenlők vagyunk.

Édes Testvéreink! Amint látják, nemes célra 
kérjük támogatásukat. Adakozzék kiki tehetsége 
szerint es a kápolna meglesz.

Minden pénzküldemény Molnár Pál nevére 
(Krestelovác, utolsó posta Dezanovác) küldendő.

Az összes t. gyűjtök és adakozók neveit a 
„Budapesti H írlap“ cimü újságban fogjuk kö
zölni es az illető számot a t. gyűjtőknek is meg
küldjük.

Szívességükért, fáradozásukért fogadják előre 
is hálás köszönetiinket.

Krestelovác, 1907. november hó 30-án.
Hazafias üdvözlettel, a krestelováci magya

rok nevében: H o r v á t h  Pál, M o l n á r  Pál. 
N y á r i  István. S z a l a j i  Ferenc, M i s e t a Már
ton. V e z d é n  György, M o l n á r  György, L o -  
p a r i t s.“

*
Adományokat az építendő kápolna ja

vára - szerkesztőségünk is elfogad. Lapunkban 
nyugtázzuk az összeget, azután pedig illetékes 
helyre juttatjuk.

H Í R E K .
Egy rég i pedagógus ha lá la . Vettük a 

következő gyászjelentést:
„A  nagykanizsai áll. elemi iskola I III. 

igazgatósági körzeteinek tanítótestületei szomo
rúan jelentik, hogy szeretett kartársuk, D o l 
m á n y o s  Ferenc áll. elemi iskolai tanító, ki a 
magyar népoktatás szent ügyének 30 éven át 
volt buzgó munkása, folyó évi január hó 25-én 
jobblétre szenderült. Az örök világosság fé- 
nyeskedjék n ek i!“

Az elhunyt mint szentferencrendi szerzetes 
kezdte életpályáját. Innen kilépve, besorozták ka
tonának. Résztvett a boszniai hadjáratban is s 
ott hősies magatartásával a vitézség! ezüst-érmet 
szerezte meg. A hadjárat közben liszthelyettessé 
léptették elő. A tanítói pályát Kiskanizsán kezdte 
meg harminc évvel ezelőtt, 1878-ban.

A várm egye  házából. A fennálló sza
bályrendelet értelmében 1908. évi február lü-éfl 
tartandó törvényhatósági bizottsági közgyűlésben 
felveendő ügyek közgyűlési tárgyalásának elő
készítése végett Zalavármegye állandó választ
mánya holnap, hétfőn délelőtt fél 10 órakor a 
megyeház gyüíéstermében ülést tart.

A Casino táncesté lye. A helybeli Pol
gári Olvasó-Egylet felerészben a szépitö-egyesület 
és felerészben saját könyvtára javára, e hó 15-én 
este 9 órától kezdödöleg a Koronában táncestélyt 
rendez. Belépődíj személyenkint 3 kor., család
jegy 7 kor. Felülfizetéseket köszönettel fogadnak.

is valami vöröses fény imbolygóit. — A remegő 
ember a fejébe húzta a kalapját és feltörte a 
kabátja prémes gallérját. A vigadó előtt éppen 
akkor kötött ki a propeller. Sárkány lerohant a 
lépcsőkön és a kasszához sietett.

Hová tets/ik ? kérdezte a pénztárosnő.
Ho\ á? Hat Budára, a Császárftirdőhöz.

— Ez csak a Bombatérig megy!
Hát akkor oda!

Rohant a hajóra.
Mehetünk már! szólt oda a hajós

legénynek.
Még nem lehet, jöhet még utas!

Sárkány fölment a fedélzetre, ahol egy lélek 
se volt. A propeller még egy fel percet veszte
gelt. Neki úgy tetszett, mintha egy tél óráig állott 
volna ott

Atkozott alkotmány! sziszegte.
Végre eloldozták a köteleket s a csavargó- 

zös kényelmes lassúsággal megindult. A viz sö
tét volt. csaknem fekete. A hajókerék egyhangú 
kattogása rettentően gyötörte a szökevény meg
bomlott idegeit. Tulnan valamelyik toronyóra ütni 
kezdett. Sárkány izgatottan figyelte.

Egynegyedhat. suttogta Még nem 
tűnhetett fel az elmaradásom. Most kellene vissza
mennem a hivatalba. De még nem tudják, nem 
keresnek. Körülbelül félhét lesz, mire a hiányt 
észreveszik Amikor a rendőrség értesül róla, hét 
óra lesz. Több mint másfél órám van még. Vo
natra nem ülhetek, mert végigtáviratozzák az

összes állomásokat. Hova menjek? Hova mén- 
jek?.

Végre kikötött a hajó. Sárkány akkor már 
lent állott a karfánál és elsőnek tülekedett ki a 
hídon. Fölrohant a rakpartra. Ott megállt egy 
pillanatra és körülnézett. Elégedetlen volt magá
val. Sajnálta, hogy nem maradt inkább a pesti 
oldalon. Ott ismer minden zig-zug utcát. Itt, a 
budai részen alig-alig járt Szerette volna a sza
kákat leborotváltatni, meg a ruháit kicserélni. Ron
gyokat akart, mindenáron rongyokat, hogy föl ne 
ismerjek. De hogyan? Egy ócskaruha-kereskedést 
látott valahol az utón. De miképp állítson be 
oda? Azt csak nem mondhatja, hogy a finom 
ruháit cseréljék fel rongyokra. Ez gyanút keltene. 
Végre támadt egy ötlete. Fölkereste a rakpart egy 
elhagyatott részét, ott hirtelen levetette a téli ka
bátját és beledobta a vízbe. Azután fogvacogva 
rohant az ócskaruhás boltba. Előbb azonban 
összemázolta homokkal a kabátját, végigszakgatta 
a zsebeit, behorpasztotta a kalapját. Ebben a 
kosztümben már kezdett hasonlítani egy csa
vargóhoz.

Egy télikabátot kérek, - mondotta,
o lcsót!

A legkopottabb kabát tetszett meg neki. 
Négy forintért megvette, aztán rohant tovább.

A Déli vaspálya indóháza előtt elfogta a 
bágyadtság. A füle zúgott, a feje égett, a lábai 
roskadoztak.

Ült Istenein, nyögte kétségbeesetten.

A pályaház előtt leült egy kőre. De nem 
volt maradása. Valami kávémérést p illantott meg 
a túlsó oldalon. Tegnap még be nem tette volna 
a lábát az. ilyen lebujba. Most sóvárgás fogta el, 
hogy henienjen. A kávét jóízűen elköltötte, ciga
rettára gyújtott s amikor kissé megmelegitette 
dermedt tagjait, ismét távozott.

Fél hét volt.
Alighogy kilépett a kávémérésböl, a pálya

ház felöl egy ember közelített feléje. Sárkány 
gyorsan megfordult és sietni kezdett. Amaz a 
nyomában.

— Engem üldöz, suttogta rémülten a 
sikkasztó. De nem mert hátranézni. Aztán úgy 
rémlett neki, mintha még valaki csatlakozott volna 
üldözőjéhez. A léptek félelmetesen kongtak a háta 
mögött. Meg egy perc. és elérik. Sárkányt alig 
bírták már a lábai. Végső elhatározásában meg
állót!.

Amazok közrefogták. Az egyik mellen ra
gadta.

— Sárkány Ervin az ur?
Én ?. . .  dehogy . . .  tévedés...
ö n  az, vallja be . . .  — szólt szelidebben

a másik.
Sárkány még egv lépést tett előre, aztán a 

térdei megcsuklottak. Eszméletlenül terült el a
kövezeten. . .
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H adkötelesek figyelm ébe. A/ 1887.
eit született hadkötelesek sorshúzását tehrn ó 

, 11 -ón. szombaton tartják meg a váiosha/.an 
,\/ I lelök saját érdekükben is fel hivatnak.' hn"\ 

sorshúzáson megjelenjenek.
Zalaegerszeg szo lgab irá ja  agyon 

lőtte magát. Mély megdöbbenést keltett megyc- 
s/erte az a szomorú hir, hogy Udvardy Jmre. 
Zalaegerszeg fiatal szolgabirája kedden délután 

óra tájban agyonlőtte magát. Udvardy tekinté
lyes nemesi család sarja s nagy szerepet vitt a 
zalaegerszegi társaséletben. Nemrég súlyos beteg
ség támadta meg az életerős fiatalembert, aki nem 
tudván bevárni a hosszan tartó, lassú pusztulást, 
iegyvert emelt saját élete ellen. — Temetése igen 
•inge részvét mellett csütörtökön délután ment

Farsangi kom édia  cint alatt múlt szá
munkban megjelent hírünkre vonatkozólag helyre
igazításul megjegyezzük, hogy azt a farsangi 
tréfát elkövetett urak nem tartoztak a meghívott 
vendegek köze s ebbeli következtetésünk csupán 
téves információk alapján került múlt számunk 
említett közleményébe.

Egy esté ly. Mint már egyizben meg
emlékeztünk róla, a Kereskedő és Iparos Ifjak 
Egyesülete is szerez egy kellemes estet városunk 
közönségének. Ez az estély, mely iránt város
szerte nagy az érdeklődés, szombaton, febr. hó 
8-án lesz a Koronában. A buzgó rendezőség 
az előkészületeket már megtette, hogy a táncmu
latság erkölcsi siker tekintetében is méltán so
rakozzon a jobb bálok mellé, ami arra enged 
következtetni, hogy ez ifjú egyesület egy kedves, 
maradandó emléket biztosit bálozó fiatalságunk
nak. Midőn még megjegyezzük, hogy a belépő
díjak a lehető legolcsóbbak, kifejezést adunk 
abbeli reményünknek, miszerint a közönség mél
tányolni fogja az ifjúsági kör nemes törekvéseit 
és rokonszenvének tantijeiét adja pártfogásával.

A meghívó, melyet a napokban bocsájtottak 
ki, igy hangzik : „Az alsólendvai Kereskedő és 
Iparos Ifjak Egyesülete 1908. február hó 8-án, 
szombaton, saját könyvtár-alapja javára a Korona
szálló nagytermében zártkörű táncvigalmat rendez. 
Kezdete este lél 9 órakor. Személyjegy 1 korona, 
családjegy 2 kor. 40 fillér. Felülfizeteseket mély 
hálával veszünk és hirlapilag nyugtázunk. Tánc 
reggelig!“

A la ku ló  gyű lés. A „Zalavármegyei Köz- 
müveledési Egyesület" mint a „Dunántúli 
Közművelődési Egyesület" fiókja — február hó 
10-én, délután 1 órakor Zalaegerszegen, a vár
megyeház nagytermében tartja alakuló gyűlését 
a következő tárgysorozattal: I. Megnyitó. II. A 
Dunántúli Közművelődési Egyesület központi k i
küldötteinek üdvözlete. III. Alapszabályok meg
állapítása. IV. Tisztikar megválasztása.” Akik 
a gyűlés után megtartandó közebéden részt venni 
kivannak, szíveskedjenek magukat február 7-éig 
dr. Csák Károly szerkesztőnél Zalaegerszegen 
előjegyeztetni. Egy teríték ára 8 korona.

Borza lm as szerencsétlenség a tur- 
nischai m a lom ban . Hétfőn éjjel borzalmas sze
rencsétlenség történt a járásunkban levő Turnischa 
községben. Az ottani közbirtokosság nemrég uj 
malmot építtetett, ahol a hajtóerőt egy hatalmas 
nyersolajmotor szolgáltatja. Az őrlési munkálato
kat felváltva a főmolnár és egy Király István 
nevű 16 éves molnár-inas teljesítették. Hétfon 
éjjel 12 líráig a molnárinas volt szolgálatban, ke
véssel 12 óra előtt a motorhoz ment, hogy a szij- 
keréken igazítson valamit, miközben a szíj el
kapta a kabátját s a fiút óriási erővel a trans- 
missió-kerékhez vágta, ami borzalmasan össze
csavarta. Éjfélkor a főmolnár felkelt, hogy a 
fiút a szolgálatban felváltsa, s amint a gépszobába 
bement, csodálkozva tapasztalta, hogy a malom 
áll. Kutatni kezdte az okát s meglátta a fiú 
ósszeroncsolt testét, amint az a keréken függött. 
Segítségért ment s a községbeliek közül többen 
a malomba siettek, ahol aztán az áldozatul esett 
molnárinas holttestét levették a kerékről. — A 
csendőrjárör is megjelent a szerencsétlenség 
színhelyén s megállapította, hogy a baleset a fin 
vigyázatlanságából eredt, igy másokat nem terhel 
felelősség.

A-lsólendvai képeslapjaink
művészi kivitelben 
sokféle felvételben

m ar megérkeztek.
Olcsó áron kaphatók

Balkánvi Ernőü’T .;;p... .
Árverés a szolgabiróságon. február 

lei -8-ikán árverés ívsz a szolgabiróságon Az 
összes, bűnjelként elkobzott tárgyak kerülnek 
nyilvános árverés alá.

Betörés a Fö-uton. Vakmerő betörés 
történt kedden virradóra a főúton, a város kellő 
közepén Ismeretlen tettesek behatoltak Arnstein 
Benő kereskedő üzletébe, feltörték a kasszát és 
az összes ott levő készpénzt magukkal vitték. A 
tettesek a kirakat-ablak zárának leverése és az 
ablak beszakitása után jutottak az üzletbe, hol 
zavartalanul végezhették munkájukat, mert jelen
létüket senki sem vette észre. Hogy milyen biz
tonságban érezték magukat az illetők, fényesen 
igazolja az, hogy a kirakatban levő porcellán 
csecsebecséket anélkül, hogy egyet is maguk
kal vittek volna, vagy megrongáltak volna át- 
hordták az utca túlsó oldalára és ott szép sor
jában lerakták a földre. Arnstein, aki az üz
let felett lakik, 2 3 óra tájban hallott valami 
csekély neszt, de azt gondolva, hogy a mosónő 
jött ilyen korán, nem sejtett rosszat. Reggel aztán 
annál nagyobb volt a meglepetése, midőn a 
pénztárfiókot az utca közepén feltörve s a kirakat 
ablakát nyitva találta. Nyomban jelentést tett a 
csendörségnél. de eddig a legerélyesebb nyomo
zás dacára sem lehetett a rablókat kézrekeriteni.

EltUnt tanonc. Bencik István kerka- 
németfalusi asztalosnak Horváth József nevű ta- 
nonca ismeretlen helyre szökött. Nyomozását a 
hatóság elrendelte.

Cabaret-e lőadás. A Csáktornyái állami 
polgári iskola tantestülete 1908. február hó 8-án, 
a Zrínyi-szálló nagytermében, a növendékek ta
nulmányi kirándulásának előmozdítása céljából, 
tánccal egybekötött cabaret-előadást rendez. Be- 
lé p tid ij: személyenkint 2 korona. Kezdete pont
ban 8 órakor.

Az „ev. re f.“  uj elnevezése. A bel
ügyminiszter az igazságügyminiszterrel egyeter- 
tőleg elrendelte, hogy az „evangélikus református" 
egyház és vallás hivatalos elnevezése ezentúl 
„református."

Rémes gyilkosság A lsólendva mel
le tt. Irtózatos vadsággal elkövetett gyilkosság 
történt kedden este az Alsólendva me letti Felső
lakos községben. Egy elvetemült ember este rá
lesett Bánutai Miklós gazdára és egyetlen puska
lövéssel agyonlőtte a szerencsétlen embert. Az 
eset részletei, a gyilkosság előzményei és a gyil
kos személyazonosságára vonatkozó adatok még 
hiányoznak, de remélni lehet, hogy a legköze
lebbi napokban már hurokra kerül a tettes és 
vele együtt még valaki, kinek kilétét a törvény 
tilalma miatt nem szabad még a teljes igaz
ság kiderítése előtt elárulnunk. Annyi szent, 
hogy nehéz munkája akadt a csendőröknek, mert 
a gyilkos annyi elővigyázattal, annyi tapintattal 
hajtotta végre véres tettét, hogy a nyomozás szá
lai csak nagy igyekezettel vezetnek a helyes 
irányba. Magáról a gyilkosságról a követke
zőket jelenthetjük: Bánutai Miklós felsőlakosi 
parasztember a szerencsétlen áldozat. Bánutai 
szerdán késő este gyertyával kiment az istálóba, 
liogv a lovakat megetesse, s midőn ez megtör
tént, az istáló ajtaját be akarta zárni, hogy a 
lakosztályába visszatérjen. Éppen az ajtót akarta 
betenni, midőn közvetlen közelében lövés dör
dült el, mely Bánutai fejét találva a golyó keresz

tül ment a koponyán, majd pedig az ajtóba fú
ródott. Banutai szó nélkül összeesett s nyomban 
szörnyet halt A durranásra kiszaladtak Bánutai 
hozzátartozói s megrémülve látták, mi történt. 
Még azon este kihívták a csendőröket a szín
helyre, kik megállapították, hogy a lövés közvet
í t i  közelből, |6  os vadászfegyverrel történt A 
nyomozás folyik.

Az ág. evang. isko la  uj épülete. Ke
vesen tudjak még varosunkban, hogy Alsólendva 
legközelebb egy szép épülettel gazdagodik, mely 
kétségkivü díszén fog válni egyik épülő utcánk
nak Mint értesülünk ugyanis, a helybeli ág. ev. 
gyülekezet 15.000 koronás kölcsönt vesz fel az 
egyetemes evang. gyámintézettól abból a célból, 
hogy városunkban egy modern iskolát épit. Az 
iskola, melynek építési munkálatait hír szerint a 
tavasszá már meg is kezdik, a Vasúti utcában, 
a járáshirósági palotával egy színvonalban (a íVt- 
rik-féle ház áteilenében) levő telken fog állam s 
mérete 13 I I  méter lesz. Ma délelőtt gyűlés 
lesz az építés ügyében, melyen eldöntik, hogy 
kinek adják ki a munkálatokat. Egy templom es 
egy papiak építését szintén tervbe vette a gyü
lekezet, de ennek építéséhez még a szükséges 
összeg nincsen meg. A templom es a papiak 
közvetlenül az iskola mellé van tervezve. Igy 
lesz idővel egyik legcsinosabb utcánk a Vasuti- 
utca !

Elveszett. Takács Vendel baksai lakos 
Alsóler.dváról Baksára menet, azon fizetési köny
vet. amelynek alapján mint nyugdíjazott törvény
hatósági utkaparó nyugdiját a kir. adólii atalnál 
felvenni szokta, ismeretlen módon elvesztette.

V érfü rdő  F ilócon. Valósággal vérfürdő
nek lehel nevezni azt a korcsmái harcot, amely 
e hó 26-án, vasárnap délután a közeli Filóc köz
ségben történt. Mulatás közben összeverekedtek 
a legények, kik között volt Nemccz Ferenc is, 
egy Amerikából visszavándorolt ember. Először 
csak puszta kézzel folyt a harc, de Nemecz 
egyszerre hosszú kést rántott elő és azzal bor
zalmas hadakozást vitt véghez a jelenlevők kö
zött. Pár pere múlva irtózatos jajgatás, hörgés 
töltötte meg a korcsmát, melynek padlóját p i
rosra festette a párolgó embervér. Három ember 
nagyon súlyos sebekkel maradt a harctéren, mig 
másik három ember könnyebb sérüléssel mene
kült a vérszomjas vadállat elől. Nemecz Fe
rencet másnap letartóztatták.

Angyalcsinálás Zalaegerszegen. Zala
egerszegen nagy meglepetést okozott Winger 
Antalné szülésznő letartóztatása. Wmgerné egyike 
volt a legkeresettebb szülésznőknek. Előkelő há
zakhoz hívták s lelkiismeretes asszonynak ismer
tek. Feljelentés folytán az a gyanú merült fel 
ellene, hogy magzatelhajtással foglalkozik s ebben 
az üzletágban cseléd leányokkal volt összekötte
tése. Úgy látszik, hogy sokan belekeverednek a 
csúnya dologba, mert a vizsgálat több terhelő 
adatnak jött a nyomára. A vizsgálat eredményét 
egyellöre szigorúan titokban tartják.

U jmódi csalás. A héten egy paraszto
san öltözött asszony több házba ellátogatott és 
többnyire egyik távollevő hozzátartozó nevében 
apró tárgyakat kért el. A legtöbb helyen üveget, 
zsákokat kert, hogy majd bort, meg krumplit hoz, 
de azóta nem látták se az asszonyt, se a holmi
kat. Ezen az utón aztán rengeteg sok üveghez, 
zsákhoz ju to tt a csalt), amiket itt helyben elado
gat. Óva intjük a közönséget, hogy ne üljön 
fel a csaló asszonynak, hanem ha valahova be
állít. hivassanak csendőrt és füleitessék le.

A fe lsölakosi gyilkosság  ügyében ma 
névtelen levelet kapott szerkesztőségünk. Az ortog
ráfiái hibáktól hemzsegő, kezdetleges irásu levél 
arra kéri saérkcsztőnket, hogy terjessze írásával 
a felebaráti szeretetet a nép között, mert külö
nösen Felsolakos vidéken nagy szükség van erre 
A levél egy, a gyilkosság előzményeit jó l ismerő 
ember keze alul kerülhetett ki. aki azt írja, hogy 
a meggyilkolt felesége kikapós, rossz asszony 
volt s ennek fclhérelésére lőtte le Bánutait egy 
falubeli legény, az asszony egyik szeretője. 
Hogy mi igaz e vádból, azt a csendörségi nyo
mozás lesz hivatva kideríteni.
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Uj kereskedés városunkban. Wcndl 
Károly és Gombosy István május elsején vas-, 
fiis/er- és csemege-kereskedést nvitanak váro
sunkban. Az üzlet a jelenlegi Freyer Lipút-féle 
kereskedés helyén lesz.

F é lh o ltra  ve rt asszony. Palánki János 
zalai napszámos alaposan beingva került haza. 
Részeg fejjel összeveszett .1 feleségével, majd kést 
rántott és tigy összeszurkálta .1/ asszonyt, hogy 
az vérző sebekkel eszméletlenül terült el a föl
dön. Ekkor ért luza Palánkinak idősebb testvére, 
akit annyira fölháboritott öccsének brutális gaz
tette. hogy egy bunkós botot kapott fői és avval 
úgy megverte'öccsét, hogy ez hetekig föl nem 
tud kelni az ágyból. A véres családi pörpatvar 
miatt a csendörség is megindította az eljárást.

E rkö lcste len m erénylők. Hocz M.u- 
kuszné 31 eves földmivesnő egyedül volt otthon 
w réb lugyi lakásában. Estefelé, mikor sötétedni 
kezdett, bezárkózott szobájába. Úgy hat óra táj
ban gyanús zörejt hallott a konyhában, majd k i
kiáltott. hogy megtudja, kijár ott kinn. Felelet 
helvett a kinntlevők a szoba ajtaját betörve be
hatoltak a szobába s a halálra rémült asszonyon 
erkolcsteien merényletet akartak elkövetni. Midőn 
a megtámadott asszony rémületéből felocsúdott, 
segítségért kezdett kiáltozni. Erre a merénylők 
betömték a száját s hogy teljesen ártalmatlanná 
tegyék, meg akarták kötözni. Tervüket azonban 
nem hajthatták végre, mert a közeli szomszédok 
az ass/ottv segelv'kiáltásaira *fisg\ elmések lettek s 
a helyszínre siettek, mire a két jómadár elmene
kült A csendörség az ismeretlen tetteseket 
erélyesen nyomozza.

Lopás. Vörös Sándor helybeli lakos pa
naszt tett a csendorségen. hogy 5 korona 20 fil
lér készpénzét Csordás Teréz ellopta.

Szélhámos nő. Egyik szomszéd város 
cipészüzletébe feltűnően elegáns, csinos, magas 
hölgy ment be, akinek arcát süni fátyol fedte. A 
hölgy átadott a tulajdonosnak egy cipőt, hogy 
fejeltesse meg Másnap a fátyolos hölgy elment 
a cipőért. Az üzletben csak a tanuló volt, aki 
nyomban elő >s kereste a cipőt. Mig a fiú, hát
tal a hölgynek, benyúlt a szekrénybe, addig a 
fátyolos hölgy hirtelen kilopott a félig nyitva levő 
hókból egy tiz koronás papírpénzt. Aztán átvette 
a cipőt és a legnagyobb hidegvérrel fizetett a lo
pott tizkoronással, amelyből a tanuló hét koro
nát vissza is adott. Alig távozott el a hölgy, megjött 
az üzletbe a cipész, aki nyomban észrevette a 
lopást. Jelentést tett a rendőrségen, a hol az 
adott leírás alapján megindították a nyomozást, 
amelynek alig egv óra múlva már lett eredménye. 
Ugyanis kézrekeritették Pettyán Annát, aki beis
merte a lopást. Pettyán Anna egyike az ország 
legnagyobb szélhámosainak, aki nemreg Siófokon 
mint özvegy grófné lépett fel, majd Budapesten 
eg\ ezredes leányaként szerepelt es nagyon sok 
szélhámosságot követett el.

H IR D E T M É N Y .
A Muraszombatban székelő „Délvas- 

megyei Takarékpénztár Részvénytár
saságinak a fő-utcán levő palotájában

több földszinti bolthelyi
ség és több lakás

HH)8 évi július hó 1-től bérbe adandó. 
Bővebb felvilágosítással szolgál az

igazgatóság.

Fűszer- és
vegyeskereskedés

egy 1000 lélekből álló községben egyedül 
álló) üzlet dohánytűzsdéve! azonnal átadó.

Bővebbet szívességből Pollák Lázár 
nagykereskedésében Alsólendván. Átvétel
hez 3000 korona szükségeltetik. Q :

8377 1HÖ7. szám

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. jbiróság mint tlkvi ható- 

*ság ko/hirré teszi, hogy Karc György végrehaj- 
t,itonak Pahocsa Pál végrehajtást szenvedő elleni 
282 kor. tőkekövetelés és jár. iránti vhajtás ügyé
ben az alsólendvai kir. jbiróság területén levő :

1. a kislakosi lő. sztjkvben felvett követ
kező ingatlanokból való B. 17. alatti 1 24. rész 
jutalékára, u. m .:

a) a II 1. sor lő. hrsz. (házhely a Beltelek- 
ben), 6 sor 128. Iirs/. (rét a Sziloska-réten), 9. 
sor 111. hrsz. (rét a Sziloska-réten), 10. sor 112. 
Itrsz. (rét ugyanott) felvett s telekkvileg egy jószág
testet képező ingatlanokból valóra 115 kor.;

b) a f  1. sor 31. hrsz. (szántó a felső-te
lekben) a. felvett ingatlanokból valóra 7 kor.;

c) a f  2. sor 32. hrsz. (szántó ugyanott) alatt 
felvett ingatlanból valóra 18 kor.;

2. az ottani 139. sztjkben f  2. sor 63. hrsz. 
.szántó a Kúti-mezőben), 3. sor 147. hrsz. (szántó 
a k 'zépdiilöhen), 4. sor 164. hrsz. (szántó ugyan
ott). 5. sor 196. hrsz. (szántó a Potyogó-földek- 
beii) alatt felvett s telekkvileg egy jószágtestet 
képező ingatlanokból való B. 21. alatti 1 24. rész 
jutalékára 192 kor.;

3. ebben a tjkhen II. 1- sor 41. hrsz. (szántó 
a Kuti-mezőben), 2. sor 62. hrsz. (szántó ugyan
ott), 3. sor 146. hrsz (szántó a Középdíilöben),
4. sor 163. hrsz. (szántó ugyanott) a. felvett s 
teiekkvileg egy jószágtestet képező ingatlanokból 
való B. 21. alatti 1 24. rész jutalékára 95 kor.;

4 az u. o. 140. sztjkben a. felvett következő 
ingatlanokból való B. IS. alatti 1 24. rész jutalé
kára. u. m .:

a) a f  1 sor 129. hrsz. (rét a Sziloska-rét- 
ben) a. felvettböl valóra 7 ko r.;

b) a f  1. sor 270. Itrsz. (szőlő a Kovács
hegyen) a. felvettböl valóra 792 kor.;

5. az u. o. 153. sztjkvben f  1. sor 40. hrsz. 
a. felvett ingatlanból (szántó a Kuti-mezőben) való 
B. 14 alatti 1 24. rész jutalékára 37 kor.;

6. az u. o. 141. sztjkvben f  2. sor 202. 
hrsz. (szántó a Potyogó-földekben) és 3. sor 210. 
hrsz. (szántó ugyanott) a. felvett ingatlanokból 
való H. 18. alatti 1 24. rész jutalékára 54 kor. 
adóalapon ezennel megállapított kikiáltási árban 
az árverést elrendelte és hogy a fentebb megje
lölt ingatlanok

az 1908. á p r ilis  hó 6. napján d. e. 10 ó ra k o r

Kislakos községházánál megtartandó nyilvános ár 
verésen a megállapított kikiáltási áron alul is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10 , -át készpénzben, vagy az 
1881. LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881 évi 3333 sz. a. kelt I. M. rend. 
I. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1907. évi december hó 31-én.

Előadó helyett:

A ján lh ató  ezég-ek
(Előfizetőink ingyenes hirdetés-rovata.)

ARNSTEIN BENŐ fűszer-, festők-, esemegt . 
vetemenv-magvak. úgyszintén norinhergi-. üveg- .•« 
pon/elláii-kereskedése. - Deszka-, épületül- 

szénraktár.
ZUMRORI MIHÁLY higiénikusan berendezett 

fodrás/.-termc a Fö-uteában (Tivadar-féle uj ház.) 
HI.Al' SÁNDOR vasúti vendéglője az állomás m< 
lett. Kitűnő konyha, jo borok, frissen esapolt sói 
WORTMAX RENÖ rőfös- és divatáru-kereskedési 
Nagy raktár halotti és temetkezési kellékekben.

FAKADÓ ISTVÁN borbély- és fodrász. 
HORVÁTH LAJOS borbély. Illatszerek raktára. 

BKOK MIKSA sütödéje.
BÁDER HERMÁN cipész. Nagy raktár ke-/, férfi- 

és női cipőkben.
ASCHERL JÓZSEF építész, építési vállalkozó. 

Elvállal építési tervek készítését, mindennemű épít
kezést. valamint szakvélemény adását. Tanulmá

nyait elsőrendű fővárosi építészeknél szerezte. 
SCIIW'ARCZ KAROLY borkereskedő es szikviz- 

gyáros.
REICHF.XFELI) SÁNDOR mészáros és bérkoesi-

tnlajdonos.
TÖRÖK SÁNDOR cipész és borkereskedő. 

MAYER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktál 
eliina-eziisl arukban.

POLLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány és 
szivar nagy-áruda.

HKtiEDIC.S ISI VAN csizmadia.
RORS ISTVÁN kötélgyártó. 

FERENOZY JÓZSEF vendéglős. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés.
Ö/.v. TÜSKE FÉR. EX ('.NÉ vendéglős. 

MANDELRAl’M MOH röl'ös és divatáru kereskedő. 
NErBAEER ANDRÁS „Korona" nagyvendéglöj**. 

kávéháza és szállodája.
Idei Mautner-féle magvak FREYER LIPÓT keres

kedésében kaphatók.
WEISZ ZSIGMOND elsőrendű férfi-szabó. — Kész 

férfi- és gyermekruhák gyári raktára. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedőbe, mész- és 

cement-raktára és cement-áru készítése. 
BRIXXER SAMU vegyeskereskedő.

MUHR LAJOS vendéglője a .Csipkéshez* 
Hosszufaluban.

WEISZENSTER.N F Í’LÖP vendéglős Turniselian. 
MOSONYI SÁNDOR vegyeskereskedő Resznekcu. 
r.EREXOSER (iVO lítiV  teglamestor Zalaegersze
gen (városi téglagyár.) A legjobb minőségű falc- 

cserép bármikor rendelhető nála.
HALÁSZ FERENC vendéglős Turnisclián.Csiszár, kir. albiró.
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Az Alsó-Lendvai Takarékpénztár

hetibefizetési-, hetét- és előleg üzletágának  
IX. csoportját

folyó évi február hó 20-án nyitja meg.

Az Alsó-Lendvai Takarékpénztár 

Igazgatósága.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


